
Spontaniczna pieśń doświadczenia
Dziamjang Khjentse Ciekji Lodro Rinpocze

Aho! 
Wielkiej doskonałości pierwotnej wolności, 
Którą posiadają wszystkie istoty, 
Nie trzeba nigdzie szukać. 
Wystarczy jedynie rozpoznać 
Pierwotne położenie, przyrodzoną czystość, 
Naturalny stan rzeczy. 
Wydumane idee niczemu nie służą. 
Nietknięty przez intelektualne spekulacje, 
Lgnięcie do uważności, odprężenia i reszty, 
W spoczynku czy w ruchu, 
Umysł jest po prostu wyrazem rigpy. 
Samsara go nie psuje, 
Nirwana nie czyni lepszym. 

W bezkresie wszechprzenikającej sfery dharmadhatu, 
W bezmiarze wszechobejmującej jedni 
Wszystkie myśli naznaczone dualizmem podmiotu i przedmiotu 
Są równe, w niczym nie lepsze ani nie gorsze. 

Kiedy to urzeczywistnisz z łaski Lamy, 
Tu i teraz, w jednej chwili
Jesteś wolny. 

Oto skarb ati dzogpa cienpo, 
Tajemna esencja pouczeń jasnego światła. 
Nie ma głębszej ani szybszej ścieżki 
W żadnej z sutr i tantr. 
Gdy ją znajdziesz, nie masz się czym martwić. 

Wszechwiedzący Lamo, pobłogosław, 
Aby dziecko poszło w ślady ojca! 

Spontanicznie. 
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